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27 July / 9 August: The Holy Great Martyr and Healer Panteleimon 
10th Sunday after Pentecost; Tone 1 

On the Beatitudes, Tone 1 
10. Through food did the ene-

my lead Adam forth from para-
dise; but by the Cross hath Christ 
led back to it the thief who cried: 
Remember me when Thou 
comest in Thy kingdom! 

9. With Adam and the thief I 
worship Thy sufferings and glori-
fy Thy resurrection; and I cry out 
with a splendid voice: Remember 
me, O Lord, when Thou comest 
in Thy kingdom! 

8. O Sinless One, of Thine own 
will Thou wast crucified. and 
placed in the tomb; yet Thou 
didst arise as God, raising up 
with Thyself Adam who crieth 
out: Remember me when Thou 
comest in Thy kingdom! 

7. Raising up the temple of Thy 
body by Thy resurrection on the 
third day, O Christ God, Thou 
didst raise up Adam and his de-
scendants, who cry: Remember us 
when Thou comest in Thy king-
dom! 

 
 

Бlжє1нна, глaсъ №: 
10. Снёдію и3зведE и3з8 раS врaгъ 

ґдaма: кrт0мъ же разб0йника введE 
хrт0съ в0нь, помzни1 мz, зовyща, 
є3гдA пріи1деши во цrтвіи твоeмъ. 

9. Поклaнzюсz стrтeмъ твои6мъ, 
славосл0влю и3 воскRсeніе со ґдaмомъ 
и3 разб0йникомъ, со глaсомъ 
свётлымъ вопію1 ти: помzни1 мz 
гDи, є3гдA пріи1деши во цrтвіи 
твоeмъ. 

8. Распsлсz є3си2 безгрёшне, и3 во 
гр0бэ положи1лсz є3си2 в0лею: но 
воскrлъ є3си2 ћкw бGъ, совоздв-
и1гнувый себЁ ґдaма, помzни1 мz, 
зовyща, є3гдA пріи1деши во цrтвіи 
твоeмъ. 

7. Хрaмъ тв0й тэлeсный 
триднeвнымъ воскRси1вый погреб-
eніемъ, со ґдaмомъ, и3 и5же њ ґдaма, 
воскRси1лъ є3си2 хrтE б9е: помzни2 
нaсъ зовyщихъ, є3гдA пріи1деши во 
цrтвіи твоeмъ. 
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6. Very early, the myrrh-
bearing women arrived, weeping, 
at Thy tomb, O Christ God; and 
they found an angel sitting there, 
clad in white garments, who said: 
What seek ye? Christ is risen! 
Lament no longer! 

5. When Thine apostles went to 
the mountain whither Thou hadst 
commanded them to go, and saw 
Thee, O Savior, they worshipped 
Thee; and Thou didst send them 
unto the nations, to teach and 
baptize them. 

4. Hearkening to the words of 
the Spirit, thou didst become like 
good and fertile land, receiving 
the precious Seed and giving rise 
to salvation of sould, O thrice-
blessed one. 

3. Having been reborn in man-
ner divinely inspired, thou didst 
slay the arrogance of the serpent’s 
sting and didst restore a soul to 
life; and thou standest before the 
King of all. 

2. Loving the piety of thy 
mother, O glorious one, thou 
didst despise the greatly vexa-
tious godlessness of thy father; 
for possessed of reason, thou 

6. МmронHсицы пріид0ша плa-
чущz, на гр0бъ тв0й хrтE б9е, 
ѕэлw2 рaнw: и3 въ бёлыхъ ри1захъ 
њбрэт0ша ѓгGла седsща, что2 
и4щете; зовyща. воскRсе хrт0съ, не 
рыдaйте пр0чее. 

5. Ґп cли твои2 гDи на г0ру, ѓможе 
повелёлъ є3си2 и5мъ, пришeдше сп7се, и3 
тS ви1дэвше поклони1шасz и5хже и3 
послaлъ є3си2 во kзhки ўчи1ти и3 
крести1ти |. 

 
4. СловесA д¦а ўслhшавъ, бhлъ 

є3си2 ћкw землS д0браz и3 бла-
гопл0днаz, пріeмый сёмz много-
цённо, и3 роди1вый, треблажeнне, 
спасeніе душaмъ. 

3. Ўмертви1лъ є3си2 мудровaніе 
ѕміи1на ўгрызeніz, и3 дyшу њжи-
ви1лъ є3си2, бGодохновeннw возро-
ди1всz, и3 цRю2 всёхъ предстоS. 

2. Посрами1лъ є3си2 безб0жное му-
чи1телей повелёніе, и3 ко хrтY 
притeклъ є3си2: вмёстw всёхъ сего2 
стzжaвъ, и3 бhлъ є3си2, бGомyдре, ве-
ли1кій купeцъ.  



 3 

didst choose that which is better. 
1. The Lord, who holdeth all 

creation in His divine hand, is 
borne on thine arm, O Virgin. 
Him do thou now entreat, that He 
deliver from misfortunes those 
who hymn thee. 

 
Resurrectional troparion, Tone 1 
When the stone had been 

sealed by the Jews, / And the sol-
diers were guarding Thine im-
maculate Body, / Thou didst arise 
on the third day, O Savior, / 
granting life unto the world. / 
Wherefore, the Hosts of the 
Heavens / cried out to Thee, O 
Life-giver: / Glory to Thy Resur-
rection, O Christ. / Glory to Thy 
kingdom. // Glory to Thy dispen-
sation, O only Lover of mankind. 

 
Troparion, Tone 3 

O holy passion-bearer and 
healer Panteleimon,/ intercede 
with the merciful God// that He 
grant unto our souls forgiveness 
of offences. 

 
 
 

 
1.Носsй бжcтвеннымъ мано-

вeніемъ всю2 твaрь гDь, на рукY 
н0ситсz твоє1ю, дв7о. Є3г0же нhнэ 
моли2, и3збaвити t бёдъ пою1щыz 
тS. 
 

Тропaрь воскrный, глaсъ №: 
Кaмени запечaтану t їудє1й,/ и3 

в0инwмъ стрегyщымъ преч cтое тёло 
твоE,/ воскrлъ є3си2 триднeвный 
сп7се,/ дaруzй мjрови жи1знь./ сегw2 
рaди си6лы нб cныz вопіsху ти2, жиз-
но-дaвче:/ слaва воскrнію твоемY 
хrтE:/ слaва цrтвію твоемY:// слaва 
смот-рeнію твоемY, є3ди1не чlвэко-
лю1бче.  

 
 

Тропaрь, глaсъ G: 
Страстотeрпче с™hй и3 цэлeбниче 

пантелеи1моне,/ моли2 ми1лостиваго 
бGа,/ да прегрэшeній њставлeніе// 
подaстъ душaмъ нaшымъ. 
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Kontakion, Tone 5 
As an imitator of the Merciful 

One,/ and as one who received 
from Him the grace of healing,/ O 
passion-bearer and martyr of 
Christ our God,/ by thy prayers 
heal the diseases of our souls,/ 
and ever banish the snares of the 
enemy/ from them that cry with 
faith:// Save us, O Lord. 

Kontakion, Tone 1 
As God, Thou didst arise from 

the tomb in glory, / and Thou 
didst raise the world together 
with Thyself. / And mortal nature 
praiseth Thee as God, / and death 
hath vanished. / And Adam dan-
ceth, O Master, / and Eve, now 
freed from fetters, rejoiceth as she 
crieth out: / Thou art He, O 
Christ, // that grantest unto all 
resurrection. 

 
Prokimenon, Tone 1 

Let Thy mercy, O Lord, be up-
on us, according as we have 
hoped in Thee. 

Stichos: Rejoice in the Lord, O 
ye righteous; praise is meet for 
the upright. 

 

Кондaкъ, глaсъ є7: 
Подражaтель сhй ми1лостивагw,/ 

и3 и3сцэлeній благодaть t негw2 
пріeмъ,/ страстотeрпче и3 м§ниче 
хrтA бGа,/ моли1твами твои1ми 
душє1вныz нaшz недyги и3сцэли2,/ 
tгонS при1снw борцA соблaзны t 
вопію1щихъ вёрнw:// спаси1 ны, гDи.  

 
Кондaкъ, глaсъ №: 

Воскrлъ є3си2 ћкw бGъ и3з8 гр0ба 
во слaвэ,/ и3 мjръ совоскRси1лъ є3си2,/ 
и3 є3стество2 человёческое ћкw бGа 
воспэвaетъ тS,/ и3 смeрть и3счезE:/ 
ґдaмъ же ликyетъ вLко,/ є4vа нhнэ 
t ќзъ и3збавлsема рaдуетсz 
зовyщи:/ ты2 є3си2, и4же всBмъ 
подаS// хrтE воскrніе.  

 
Прокjменъ, глaсъ №: 

Бyди, гDи, мл cть твоS на нaсъ, 
ћкоже ўповaхомъ на тS. 

 
Стjхъ: Рaдуйтесz првdніи њ гDэ, 

пр†вымъ подобaетъ похвалA. 
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Prokimenon, Tone 4 
Wondrous is God in His saints, 

the God of Israel. 
Cor. §131 (4:9-16);  
II Timothy §292 (2:1-10) 

Alleluia, Tone 1 
The God that giveth avenge-

ment unto me hath subdued peo-
ples under me. 

Stichos: It is He that magnifieth 
the salvation of His king and 
worketh mercy for His anointed, 
for David, and for his seed unto 
eternity. 

Alleluia, Tone 2 
The righteous man shall flour-

ish like a palm tree, and like a ce-
dar in Lebanon shall he be multi-
plied. 

Matt. §72 (17:14-23); 
John §52 (15:17-16:2)  

 
Communion Verse 

Praise the Lord from the heav-
ens, praise Him in the highest!  

In everlasting �emembrance 
shall the righteous be; he shall not 
be afraid of evil tidings. 

Alleluia, Alleluia, Alleluia! 

Прокjменъ, глaсъ д7: 
Ди1венъ бGъ во с™hхъ свои1хъ, бGъ 

ї}левъ. 
Ґп cлъ корjнfzнwмъ за? рlа, и3 

къ тімоfeю, зачaло с§в. 
Ґллилyіа, глaсъ №: 

БGъ даsй tмщeніе мнЁ, и3 покор-
и1вый лю1ди под8 мS. 

Стjхъ: Величazй сп7сє1ніz царeва, и3 
творsй мл cть хрістY своемY дв7ду, и3 
сёмени є3гw2 до вёка. 
 

Ґллилyіа, глaсъ в7: 
Прaведникъ ћкw фjніxъ процвэтeтъ, 
ћкw кeдръ, и4же въ лівaнэ, 
ўмн0житсz. 
 

Е#ђліе t матfе1а за? o7в: їwaнна, 
зачaло н7в:  

Причaстенъ: 
Хвали1те гDа съ нб7съ, хвали1те є3го2 

въ вhшнихъ. 
Въ пaмzть вёчную бyдетъ првdникъ, 
t слyха ѕлA не ўбои1тсz. 

Ґллилyіа, Ґллилyіа, Ґллилyіа. 
 


